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sub-office shall be sufficient to enable the
examining staff of the Berlin Annex of the
German Patent Office, as it stands at the
date on which the Convention is opened for
signature, to be fully employed.

(d) The Federal Republic of Germany
shall bear any additional costs incurred by
the Huropean Patent Organisation in set-
ting up and maintaining the sub-office in
Berlin.

SECTION II

Subject to the provisions of Sections IIL
and IV, the States parties to the Conven-
tion shall, on behalf of their central indus-
trial property offices, renounce in favour of
the Huropean Patent Office any activities
as International Preliminary Examining
Authorities under the Patent Cooperation
Treaty. This obligation shall apply only to
the extent to which the European Patent
Office may examine European patent appli-
cations in accordance with Axticle 162, para-
graph 2, of the Convention and shall not
apply until two years after the date on
which the European Patent Office has be-
gun examining activities in the areas of
technology concerned, on the basis of a five-
year plan which shall progressively extend
the activities of the European Patent Office
to all areas of technology and which may be
amended only by decision of the Adminis-
trative Council. The procedures for imple-
- menting this obligation shall be determined
by decision of the Administrative Council.

SECTION III

(1) The central industrial property office
of any State party to the Convention in
which the official language is not one of the
official languages of the European Patent
Office, shall be authorised to act as an
International Searching Authority and as
an International Preliminary Examining
Authority under the Patent Cooperation
Treaty. Such authorisation shall be subject
to an undertaking by the State concerned to
restrict such activities to international ap-
plications filed by nationals or residents of
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de, som overdrages til dette afdelingskontor,
veere tilstreekkeligt til at give fuld beskeefti-
gelse til det personale ved Den tyske Pa-
tentmyndigheds kontor 1 Berlin, som. pa det
tidspunkt, da konventionen stilles dben for
undertegnelse, er beskeeftiget ved nyhedsun-
derspgelse.

d) Forbundsrepublikken Tyskland beerer
de ekstra omkostninger, som Den europee-
iske Patentorganisation padrager sig ved
oprettelse og drift af afdelingskontoret i
Berlin.

AFSNIT II

Med forbehold af bestemmelserne i afsnit
ITT og IV giver de stater, der er parfer i
konventionen, pa deres centrale myndighe-
der for industriel ejendomsrets vegne afkald
paé enhver virksomhed som international
provningsmyndighed i henhold til patent-
samarbejdstraktaten til fordel for Den euro-
peiske Patentmyndighed. Denne forpligtel-
se gelder kun i det omfang, i hvilket Den
europeiske Patentmyndighed i henhold til
konventionens artikel 162, stk. 2, kan fore-
tage provning af europwmiske patentanseg-
ninger, og gelder forst to 4r efter det tids-
punkt, pd hvilket Den europmiske Patent-
myndighed p& grundlag af en femérsplan,
som trinvis udvider myndighedens virksom-
hed til at omfatte alle tekniske omrader, og
som kun kan sendres ved beslutning af Ad-
ministrationsrddet, har udvidet sin prev-
ningsvirksomhed til de pageldende tekniske
omrader. De nermere enkeltheder i forbin-
delse med opfyldelsen af den nwmvnte for-
pligtelse fastleegges ved beslutning truffet
af Administrationsridet.

AFSNIT III

1) Den centrale myndighed for industriel
ejendomsret 1 en stat, der er part i konventi-
onen, og hvis officielle sprog ikke er et af
Den europewiske Patentmyndigheds officielle
sprog, er berettiget til at fungere som inter-
national nyhedsundersogende myndighed
og som international prevningsmyndighed
i henhold til patentsamarbejdstraktaten.
Berettigelsen forudseetter, at den pégeel-
dende stat forpligter sig til at begreense

denne virksomhed til internationale anseg-

ninger indleveret af personer, som er stats-



